
 
Nicos Weg | A2 

واژگان فهرست و وگو گفت متن  

 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/persian | © Deutsche Welle | Seite 1 / 4 

  | Der Umzug ؟یکن یم یزندگ کجا )١٠(
 

. خورد یبرم یکش اسباب ونيکام کي به رسد، یم انيپناهجو اقامتگاه به یوقت. کند بازخواست سلما از دارد قصد کوين
 کهي او دنيد از شود، یم روبرو کوين با سلما یوقت. هستند ليوسا و اسباب با ونيکام کردن بار سرگرم پدرش و سلما

 ... و خورد یم
 
 

 وگوگفت متن
 
NICO: 
Was? Auf gar keinen Fall! Ich finde alleine einen Job. Ich brauch deine Hilfe nicht. 
 
SELMA: 
Wohin stellen wir das Regal? 
 
IBRAHIM: 
Das Regal können wir hinten auf die Ladefläche stellen. 
 
SELMA: 
Okay. Dann legen wir die Matratzen neben das Regal. Wohin sollen denn die Kisten? 
Kann da was kaputtgehen? 
 
IBRAHIM: 
Nein, eigentlich nicht. Die Kisten können auch nach hinten. Wir stellen sie einfach 
hinter das Regal auf den Boden. 
 
SELMA: 
Okay. Dann legen wir die kleinen Sachen an die Seite. 
 
NICO: 
Hey, Selma! 
 
SELMA: 
Nico! Was machst du hier? 
 
NICO: 
Ich will wissen, warum du unser Treffen abgesagt hast. 
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SELMA: 
Ich habe das Treffen nicht abgesagt. Das war meine Mutter. 
 
NICO: 
Deine Mutter? 
 
SELMA: 
Ja! Natürlich wollte ich dich treffen. Und da hat sie mich gefragt, wohin ich gehe. Und 
da hab ich ihr gesagt, dass ich im Deutschunterricht bin. Sie hat mich beim Lügen 
erwischt. 
 
NICO: 
Was? Aber wieso? 
 
SELMA: 
Nico, ich kann dir das jetzt nicht erklären. Ich habe jede Menge Ärger mit meinen 
Eltern und darf mich nicht mit Fremden treffen. 
 
NICO: 
Aber ich bin doch nicht fremd. 
 
SELMA: 
Für meine Eltern schon. Sie dürfen dich hier nicht sehen. 
 
IBRAHIM: 
Selma? 
 
SELMA: 
Nein! Mein Vater! 
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  )درس و وگو گفت متن( واژگان
 
der Ärger – یريدرگ ،یگرفتار  
nur Singular 

 
etwas beschriften – کردن یگذار نشانه نوشتن با را یزيچ  
beschriftet, beschriftete, hat beschriftet 

 
etwas besorgen – کردن فراهم کردن، هيته را یزيچ  
besorgt, besorgte, hat besorgt 

 
die Ecke, die Ecken – گوشه 
 
jemanden bei etwas erwischen – یاقدام انجام نيح در( گرفتن را یکس مچ(  
 
der Haken, die Haken – قلاب 
 
etwas hängen – کردن زانيآو را یزيچ  
hängt, hängte, hat gehängt 

 
der Helfer, die Helfer – مرد( یکمک کارگر(  
 
die Helferin, die Helferinnen – زن( یکمک کارگر(  
 
hinten – ،عقب پشت  
 
da hinten – پشت آن  
 
der Inhalt, die Inhalte – ،مضمون محتوا  
 
jede Menge – اديز اريبس بخواهد، دلت تا  
 
kaputt|gehen – لهيوس( شدن خراب(  
geht kaputt, ging kaputt, ist kaputtgegangen 

 
der Karton, die Kartons – ،يیمقوا جعبه کارتن  
 
die Kiste, die Kisten – صندوق کارتن؛ جعبه؛  
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kommen – گرفتن قرار  
kommt, kam, ist gekommen 

 
der Lastwagen, die Lastwagen – یبار یخودرو ون،يکام  
alternativ: der LKW, die LKWs 

 
der LKW, die LKW – یبار یخودرو ون،يکام  
Abkürzung für: Lastkraftwagen, alternativer Plural: die LKWs 

 
etwas legen – ،دادن قرار گذاشتن  
legt, legte, hat gelegt 

 
(etwas) packen – را رهيغ و کارتن چمدان،( بستن(  
packt, packte, hat gepackt 

 
die Seite, die Seiten – طرف 
 
sollen – ديبا  
soll, sollte 

 
etwas sortieren – کردن منظم کردن، مرتب را یزيچ  
sortiert, sortierte, hat sortiert 

 
etwas stellen – دادن قرار گذاشتن، یافق شکل به را یزيچ  
stellt, stellte, hat gestellt 

 
der Umzugskarton, die Umzugskartons – یکش اسباب کارتن  
 
vorne – جلو 
 
da vorne – جلو آن  
 
etwas weg|werfen – انداختن دور را یزيچ  
wirft weg, warf weg, hat weggeworfen 

 
der Werkzeugkasten, die Werkzeugkästen – ابزار جعبه  


